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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/760 stanoví některá pravidla, pokud jde o 

správu celních kvót podléhajících licencím. 

Dohoda o volném obchodu mezi Evropskou unií a Novým Zélandem zavedla několik nových 

celních kvót a pozměnila některé stávající zvláštní celní kvóty WTO pro produkty pocházející 

z Nového Zélandu. 

Pozměněné stávající celní kvóty jsou kvóty s pořadovými čísly 09.4182 a 09.4195. 

Pro správu nových celních kvót dohoda zavádí osvědčení o způsobilosti, které má Nový 

Zéland vydávat.  

Výše uvedené změny je třeba zohlednit v nařízení (EU) 2020/760, a to zrušením některých 

ustanovení o celních kvótách 09.4182 a 09.4195 a změnou ustanovení o oznamování Komisi. 

Kromě toho by měla být zrušena ustanovení o vývozní celní kvótě na sušené mléko otevřené 

Dominikánskou republikou, neboť tato vývozní kvóta byla v roce 2023 zrušena. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Tento akt v přenesené pravomoci byl představen a projednán s odborníky na zasedáních 

skupiny GREX (skupina odborníků) – horizontální otázky týkající se SZP ve dnech 13. 

prosince 2023, 17. ledna 2024 a 21. února 2024. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Tento akt v přenesené pravomoci stanoví zrušení čl. 4 písm. c) a čl. 8 odst. 2 písm. c), e) a f) a 

změnu čl. 17 písm. g) nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/760. 
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 13.3.2024, 

kterým se mění nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/760, pokud jde o 

některá ustanovení v návaznosti na dohodu o volném obchodu mezi Evropskou unií a 

Novým Zélandem a zrušení zastaralých ustanovení týkajících se vývozní celní kvóty na 

sušené mléko 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 

2013, kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují 

nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/20071, a 

zejména na článek 186 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/7602 doplňuje nařízení (EU) 

č. 1308/2013, pokud jde o pravidla pro správu dovozních a vývozních celních kvót pro 

zemědělské produkty podléhající licencím. 

(2) Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/760 obsahuje ustanovení týkající se 

vývozní celní kvóty na sušené mléko otevřené Dominikánskou republikou. Uvedená 

vývozní kvóta byla odstraněna z prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/7613 

prováděcím nařízením Komise (EU) 2023/9534. Ustanovení o uvedené vývozní kvótě 

v nařízení (EU) 2020/760 by proto měla být zrušena. 

(3) V souladu s rozhodnutím Rady (EU) 2024/2445 byla dne 27. listopadu 2023 uzavřena 

Dohoda o volném obchodu mezi Evropskou unií a Novým Zélandem (dále jen 

„dohoda“). 

(4) Dohoda mění celní kvóty s pořadovými čísly 09.4182 a 09.4195 a zavádí osvědčení o 

způsobilosti, které má Nový Zéland vydávat. Tyto změny by měly být zohledněny 

v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/760. 

                                                 
1 Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj.  
2 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/760 ze dne 17. prosince 2019, kterým se doplňuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o pravidla pro správu dovozních 

a vývozních celních kvót podléhajících licencím, a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 1306/2013, pokud jde o složení jistoty v rámci správy celních kvót (Úř. věst. L 185, 12.6.2020, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/760/oj).  
3 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/761 ze dne 17. prosince 2019, kterým se stanoví prováděcí 

pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, (EU) č. 1308/2013 a (EU) č. 

510/2014, pokud jde o režim správy celních kvót s licencemi (Úř. věst. L 185, 12.6.2020, s. 24, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/761/oj).  
4 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2023/953 ze dne 12. května 2023, kterým se mění prováděcí nařízení 

(EU) 2020/761, pokud jde o pravidla upravující celní kvótu pro vývoz sušeného mléka do 

Dominikánské republiky (Úř. věst. L 128, 15.5.2023, s. 81, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/953/oj).  
5 Rozhodnutí Rady (EU) 2024/244 ze dne 27. listopadu 2023 o uzavření Dohody o volném obchodu mezi 

Evropskou unií a Novým Zélandem jménem Unie (Úř. věst. L, 2024/244, 28.2.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/244/oj).  
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(5) Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/760 by proto mělo být odpovídajícím 

způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změny nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/760 

Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/760 se mění takto: 

1) V článku 4 se zrušuje písmeno c). 

2) V čl. 8 odst. 2 se zrušují písmena c), e) a f). 

3) V článku 17 se písmeno g) nahrazuje tímto: 

„g) u dovozních celních kvót spravovaných na základě dokladů vydaných třetími zeměmi pro 

každé osvědčení o pravosti, osvědčení „Inward Monitoring Arrangement“ („IMA 1“) nebo 

osvědčení o způsobilosti uvedené v příloze XIV prováděcího nařízení (EU) 2020/761, které 

hospodářský subjekt předloží, číslo odpovídající vydané licence a příslušná množství.“ 

Článek 2 

Vstup v platnost a použitelnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Použije se ode dne [XX. XXX 2024] [Úřad pro publikace: vložte datum použitelnosti = 

datum vstupu dohody v platnost, které bude Úřadu pro publikace sděleno po skončení lhůty 

pro přezkum.]. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 13.3.2024 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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